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KHOMKM ynpaBneHus ycTpoincTBom

BbICTPAA HACTPOMKA YCTPOMCTBA

Mo3apasnsem Bac ¢ noKynkoi ycTpoiicrsal
[ns Havana paboTbl KenatenbHo nogkNounTbCS K WiFi

@ Mopsagok noarntoverma K WiFi

.
BkntounTe nepeBoaUmK HaxKaTMeM KHOMNKK «BkatoyeHne»
L4 ~ ~ el
3aitamTe B Hactpoiiku/WiFi, Bkntounte n Bbibepute cetb
° BBeguTe naposib 1 Haxmute CoxpaHuTb

3apaaka 6atapen

Koraa 3apsag 6aTapeun HU3KUI, B BepXHel NeBoi 4actm
3KpaHa MUraeT 3Ha4YOK KpacHoro ugeTa. Mogxntouute
YCTPOMCTBO K 610Ky NuTaHua 1 uam 2 A ot ntoboro
cmapTtdoHa ¢ uHtepdeicom USB. Bxog, 414 noazapagku
HaxXoAMTCA B BEPXHEW YacTU NepeBOAUYMKA U UMEET rHe3s0
cTtaHfgapTa USB-C.

Mocne oKOHYaHWA 3apALKM OTKAKOUMTE LWTEKep 3apaaa.
BHUMAHME! Mcnonb3yemblii akKyMynAaTOP MOXKET BbINTU
13 CTPOA NPU AJINTENILHOM HAaXOXAEHUN B Pa3pAXKeHHOM
cocToaHuu. MNoxkanyicta noa3apaskanTe ero eciv ONro He
MCnonb3yeTe YCTPOMCTBO.

BKAtoUeHMe 1 BbIKOYEHME YCTPOCTBA

[Nnsa BKAOYEHUA YCTPOMCTBA HAXKMUTE KHOMKY
«BKntoyeHne» n yaepKusaiTe 4,0 NOABAEHUA 1OroTUNA
[NnA BbIKNOYEHUA YCTPOMCTBA HAXKMUTE KHOMKY
«BKntoyeHne» n NnoaTBEpAUTE AECTBUE HA SKPaHe.

[nsa akoHoMKK BaTapeun NpesyCMOTPEHO aBTOMaTUYecKoe
BbIK/IIOYEHUE U BKNOYAETCA B HACTPOMKaxX B NyHKTe
«ABTOMATUYECKOE BbIK/tOUEHUE». MpesyCcMOoTpeHbI
BapuaHTbl: 10 muH, 30 MuH, 60 MUH UM NOCTOAHHO
BKJ/IOYEHO.

Bpems BbIKNOYEHUA SKpaHa yCTaHaBNMBAETCA B
HACTPOIKax B MyHKTe «Bpems oxugaHua» u Bblbupaerca
13 BapuaHToB: 1 MUH, 5 MUH nam 15 MuH.

JomalHui aKkpaH

JomaluHuii 3KpaH pasgesieH Ha 3 paboumnx CToNa, Ha KaxKaom
13 KOTOPbIX YCTAHOB/IEHO HECKO/IbKO NMPUIOKEHWIA.

Bo3Bpat aH paboumnii CTON OCyLLEeCTBAAETCA KHOMKOM «Hasaa»
OLHVM WM HECKOIbKUMM HAXKATUAMM B 3aBUCUMOCTM OT TOrO,
rae Bbl ceiyac HaXoAWUTECh B NPUIOKEHUSIX.

@ TpUNOKEHNA AOMALIHErO SKpaHa

1 Pabouunit cton: Ffonocosoi nepesog (OHNAMH),
ABTOHOMHbIV nepesog, (OdnaitH), doTo nepesog,
MepeBoaunk 3anucu, CUHXPOHHLIV Nepesos, Beog,.

2 Pabouuii cton: FnobanbHbli yat, KoHBepTep BantoT,
M3yyeHune a3bikos, Muposoe Bpems, Yueba, Cnosapu.
3 Pabouuii cton: MM3 nneep, Konnekuus, Hactpoiiku.

CTpoKa cocToAHuA

CTpOKa COCTOAHMA HAXOAWTCA B BEPXHEI YacTW 3KpaHa u
oTobparkaet cocTosHue baTtapen, Bpems, NOAKNOYEHME MO
BT v WiFi.

OMUCAHUE OCHOBHbIX ®YHKLNN

@ BbiGop A3bika AnA nepesoja

[ns Bbibopa CBOEro A3blka HAaXXMUTE Ha IEBOE OpPaHKeBoe
nose v KAMKHUTE Ha Pycckuit asbik. [ns Bblbopa A3bIKa
cobecegHMKa KIMKHUTE Ha CUHee noJie 1 BbibupaliTe n3
cnucka 124+ a3bIKoB.

B nporpamme ana ¢oto nepesoaa BbibupaiiTe cnesa A3sbIK,
C KOTOPOro NepeBoAuTb, CNpaBa Ha Kakow (Hanpumep,
Pycckuit)

B HacToAwee Bpems nogaepkusaetca 124 asbika B
peXxvme NOAKNOYEHUA K MHTEPHETY 1 19 npu oTcyTCTBUM
cetu (odnaiiH pexum)

@ Wcnonb3osaHue nepesoaymnka

MepeBoAUMK XOPOLLO Pacno3HaeT NPoU3HOLWEHWe OT
HOCWTENA A3blKa. He nbiTaiiTech 3aCTaBUTb €ro NoHATb,
ecnu y Bac He,O0CTaTOYHO NPABU/IbHOE NPOU3HOLIEHUE Ha
MHOCTPaHHOM A3blKe. Bocnonb3yiiTech nporpammon
06yyeHUs 4N NOHUMAHUSA, HA CKOJIbKO NPaBuIbHO Bbl
npousHocute ¢pasy.

MmeiiTe BBUAY, YTO CUCTEMA LWIYMOMOAaBaeHuns paboraet
TONbKO B PEXUME OHMANH. B pexkume odnaiit rosopute
HEMHOTO YeTye, YeM B NPOCTOM BbITOBOM peyn.
HaxXMmaiTe KHOMKY 3a 40110 CEKYH/bI 40 NPOU3HECeHUs
nepBOro 3ByKa W OTMYCKaTe TOIbKO Noc/e nocneaHero
3BYKa Balwei ¢ppasbl. ITO r1aBHOE NPABUIO A/19 XOPOLLEro
pacnosHaBaHus 1 nepesoja.

Wcnonb3osaHue Nporpammbl 3anucu

B nepesofunke umeetca nporpamma «fepesoguvK 3anucu»
[lns BKAIOYEHWA NPOrPAaMMbl HAKMUTE HA UKOHKY Ha
nepsom paboyem crosie. OTOM HAXKMUTE Ha «+» B MPABOM
BEPXHEM YI/ly U yCTaHOBUTE A3blKW. CieBa C Kakoro, cnpasa
— Ha KakoW. Mpeanaraetcs BbI6oOp U3 3-x BapMaHTOB PaboThbl.
MoANUHHBIA NepeBo. IKpaH AeNUTCA Ha 2 YacTu, B BepXHelt
4acTU TO, YTO PACMO3HAHO HA MHOCTPAHHOM A3blKe, B
HUXKHeN nepesog,. MossaseTca NocTeneHHo no mepe
OKOHYaHUA GPas U MOHUMAHUA CMbIC/1A NPOU3HECEHHOTO
nepesoAYMKOM. MaeT 3anuch 3ByKa.

Moa/MHHBIN TecT. Ha akpaHe oTobparkaeTcs NPon3HOCUMbIIA
TEKCT U 3anuCbIBaeTCs 3BYK.

MNepeBoa. Ha akpaHe oTob6paskaeTcs TONbKO TEKCT Nepesoaa,
MAeT 3anuch 3BYyKa.

Mocne ocTaHOBKM NpeasiaratoTca BapMaHTbl 4ENCTBUI C
3anucblo: OTMeHUTb/MpoaoKnUTL/CoXpaHUTb.

OTmeHa — OTMEeHAEeT coXpaHeHue

MpOoAOMKUTL — NPOAO/KAET 3aNUCH

CoXpaHWUTb — COXpPaHsAeT 3anncb U NOMELLAEeT B CNUCOK
3anuceit Ha rNaBHbIM 3KpaH Nporpammel.

KauecTBo 1 CKOPOCTb Pacno3HaBaHWA 3aBUCAT OT Ka4ecTsa
COefMHeHWs, KaYecTBa 3BYKa, HAIMYMUSA NOCTOPOHHMX LLIYMOB
1 ronocos. MepeBoaYmrK He B COCTOAHUM 0TOBpasKaTbh
Avanoru, nepesoauTb GUabMbl, MECHW U Apyrue 3anucu ¢
MHOXeCTBOM r0/10COB U MOCTOPOHHUX LLIYMOB.

@ Wcnonb3oBaHMe NnepeBoAYMKa B pexmnme auanora

PaboTa B pexkvme guanora ABnaeTcs rnasHon GpyHKumen
yCTpoicTBa. Mcnonb3oBaHMe NOAHOMO GpyHKUMOHANA
BeAyLLMX MUPOBbIX aIFOPUTMOB NepeBoa B Ballem
pacnopsKeHuu.

[octynHo142 A3biKka B pexXume NOAKAOYEHUA K UHTEpPHETY
1 19 6e3 noakntoyeHuns K cetu. [laHHble 3Ha4YeHua moryT
VN3MEHATbCA C 0BHOBNIEHVEM NPOLLMBOK, KOTOPblEe
npoucxoaaT perynapHo. CamocToAaTeIbHO NPOBepPATb
Hasnyme HOBbIX BEPCUI HE MMeeT cmbicna. MNepeBoaumK
Cam COObLMT O BbIXOAE HOBOM BEPCUMN U NPESJIOKUT ee
yCTaHoBUTbL. CnesyiTe NOACKAa3Kam Ha 3KpaHe yCTponcTea.
[na NCNoNb30BaHUA OHNAMH PEXUMA HAXKMUTE HA MKOHKY
nporpammbl «[onocoBol nepesoay». B cnyyaeT otcyTcTBUA
NOAKNOYEHMA YCTPOMCTBO COO6LWMT 06 OWNBKe B OTBET Ha
HaXaTue Knasuwu nepesoaa. NMpu HaMYMKU NOAKNOUYEHUA
nepesoauuk byaet paboratb.

[na ncnonb3oBaHMA NepeBoaYmMKa B pexknume opnaH
HaXMWUTe Ha MKOHKY Nporpammbl K ABTOHOMHbIV
nepesoay. He 3aBUCMMO OT MOAKNIOYEHUA YCTPOMUCTBO
byaet nepesoauTb dpassl.

MmeliTe BBUAY, Y4TO AaXKe CaMble COBPEMEHHbIE
YCTPOICTBA NO CBOMM BO3MOMKHOCTAM B 0b/1aliH pexxume
3HAYUTENbHO YCTYyNaloT 061a4HbIM TEXHONOTUAM.
MpUMeHEeHHble B HALLUX NepeBoAYMKax NakeTbl odaaiH
A3bIKOB, CMCTEMA PAcNO3HaBaHWA U NepeBoa ABAAETCA
camoi nepefoBoOM Ha CErOAHALWHUI AeHb U NOCTOAHHO
coBepLUeHCTBYeTCA.

[avHa npousHocumolit Gpasbl B pexxume guanora
orpaHuyeHa 30 cekyHAamMM.

PekomeHgauma gns pexkmma obnaiiH - NPOU3HOCUTL
KOpoTKue dpasbl 5-15 ceKkyHA.

(=)
5/ Nepesoa B pexume CUHXPOHHOTO NepesoAa

[NnA BKAOYEHUA CUHXPOHHOTO NEPEBOAA HAXKMUTE Ha
MKOHKY nporpammbl « CUHXPOHHbIW nepesogy. Mporpamma
NOKa)KeT Ha akpaHe QR koa. MNpu KenaHum MoXKHO
OTCKaHWPOBaTb ero Kamepoi TenedoHa U OTKPbITb CCbIKY.
Baw guanor 6yaet oTobparkaTbCA O4HOBPEMEHHO Ha
3KpaHe nepeBoaYMKa U Ha YCTPOWUCTBE C OTKPbLITOWN B OKHe

Bpoysepa ccbiKom.

HacTtpoiiTe a3biku guanora.

HaxXmuTe 1 0TNyCTUTE KHOMKY CBOEro A3blKa, HauMHaiTe
roBopuThb. M0 OKOHYAHUM CHOBA KOPOTKO HAKMUTE KHOMKY.
MosTopsiiTe aeicteuns ana cobecesHuKa ¢ apyron
KHOMKOW.

[Ouanor 6yget aybanposaTbCa Ha 3KpaHe YCTPOICTBa C
OTKPbITOM CCbINKOM

Wcnonb3oBaHMe Nporpammbl U3yYeHNA A3bIKOB

[ns 3anycka nporpammbl HaxkmuTe «M3yyeHuer.
BbibepuTe A3bIKM B COOTBETCTBUM C OBLLMMM NPABUNAMM.
Ha)kmuTe KpacHyto Knasuily u npousHecute dpasy Ha
pycckom. Haxkmute Ha Hagnucb «M3yyeHune asbika».
HaxkmuTe ntobyto Knasuwy u nponsHecute Gppasy Kak
MOXXHO 61MKe K opurnHany. CucTema oLeHUT Ballu
ycnexu B npoueHTax. MoxHo npocnywatb cebsa co
CTOPOHbI, HA¥aB Ha CTPOKY C 3aMuCbio.

BepHuTecb Hasag Knasuwei «Hasag» u nostopuTe
nencreuns ans apyrmux ¢pas. Ycnexos 8 0byyeHumn!

MaHeNb HACTPOEK YCTPOICTBa

WiFi — BK/1/BblIK/1, HAaCTPOWKa

APKOCTb — APKOCTb 3KpaHa

[POMKOCTb — rPOMKOCTb 3BYKa

CuHUi1 3y6 — noakAn. HaywHukos

WpndT — 3meHeHue pasmepa wpndra

YacoBolt nosc — ycTaHOBKa 4acoBOro nosca
MepekntoueHune — BbIGOP KNaBUaATYpbI

[aTta v Bpems — ycTaHOBKa BPEMeHW U AaTbl
Bpems oxuaaHua — Bpems nepexosa B COH
ABTOMaT. BblKNtoYeHME — BpeMs 40 BbIKNKOYEHUA YCTPOMCTBA
CuCTEMHBIN A3bIK — BbIGOP A3blKa MHTepdeiica
O6HoBNEHME — NpoBEpPKa 06HOBNEHUIA

C6pocuTb — cHPOC Ha 3aBOACKME HACTPOMKM

06 37Ol MalLMHE — CUCTEMHbIE CBeAeHuA
OuUMCTUTD A@HHbIE — O4MCTKA UCTOPUM NepPeBOLOB

JononHuTenbHble GyHKLUK

MepeBofYMK UMEET PAL, 4ONONHUTE/IbHBIX BO3MOXKHOCTEMN,
409 ya06CTBa MCNONb30BAHMUA KaK YHUBEPCAbHOMO
YCTPOICTBA ANA NyTeLecTBUNA.
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Quick Operation Guide

First of all thank you for using our products!
This device supports WiFi, please select WiFi according to the
current actual use environment.

@ Wireless Network Environment

Turn on the translator and connect to wifi
« Connect to wifi through the menu “"Settings"-"wifi*;
o After turning on WiFi;

* Select the WiFi you want to connect to and enter the correct
passwaord.

Battery Power

When the battery is low, the battery icon at the top of the screen
changes to a low battery icon. Some features of your device may
not be available when itis in a low-battery state. When the battery
power is lower than 3.4V, the device will automatically shut down.
The device needs to be charged before further use.

When the charging device is turned off, the screen will display
a larger battery charging symbol and battery percentage for
about 8-10 seconds;

When the translator is turned on and the device is being
charged, the battery icon in the upper right corner of the screen
will have a “lightning” icon;

After charging is completed, a full battery icon is displayed.

Power On And Off

¢ Power on: Press and hold the power button on the left side of
the device until the screen displays the startup screen. Device
initialization takes some time, please wait patiently;

« Shut down: Long press the power button on the left side of the

device, a dialog box will pop up, select the shutdown option to
shut down the device.

Turn The Screen On And Off

Turn the screen off or on manually

¢ When the screen is on, short press the left power button to turn
off the screen;.

¢ When the screen is off, short press the left power button to turn
the screen on. Automatically turn off screen

« When there is no operation on the device within the sleep time
set by the system, the device will automatically turn off the
screen display (the time can be set in Settings - Display).

@ Home Screen

The home screen of the device is the main functional entrance of
the device. There are a total of 14 functions: conversation
translation, offline translation, photo translation, recording speed
translation, simultaneous interpretation, input translation, global
chat, exchange rate conversion, voice learning, world clock.
spoken language learning, vocabulary library, Xiaodu, settings.

Status Bar

The top of the device screen displays some status information
about the device, such as WiFi network status, power, Bluetooth
and other status information.

Main Function Introduction

@ Language Selection

The translation function has two states: online translation and
offline translation, which will automatically switch according to

the current status of the translator. Online translation currently
supports real-time translation between languages in 139 countries
(regions) (this will change with version updates).

¢ Offline translation currently only supports 14 types of offline
translation: Chinese, English, Japanese, Korean, Spanish,
Russian, French, German, Italian, and Thai (will change with
version updates);

* Click the language button above the translation to enter the
language selection list;

¢ Click on the desired sourceftarget language option.

Speech Recognition

* Long press the voice input button on the device (the left voice
button corresponds to the language on the left side of the
homepage, the right voice button corresponds to the language
on the right side of the homepage) to enter the voice recognition
state;

After letting go. the voice will be automatically recognized and
analyzed, and at the same time it will be automatically translated
into the set target language and voice broadcast will be
performed (the voice broadcast method depends on the settings);

This list digplays text records of speech translations. When there
are too many translation records, slide the page up or down to
view the translation records. When the translator is offline, the
translation will automatically switch to offline translation;

* Click the language button at the top of the translation homepage
to enter the language selection list,

* Click on the desired source/target language option.

Recording

Recording recognition

* Click the voice icon in the lower right corner to start recording;

During the recording process, the set source language will be
automatically recognized and displayed on the page;

Click the language switching icon in the lower left corner to
view the original text/translation;

The recording time is up to 60 minutes.

Save recording results

* During the recording process, click the red stop icon in the
lower right corner, and a save operation confirmation box will
pop up;

¢ Click the "OK" button to automatically save the recording file;
¢ Click the button in the upper right corner to enter the recording
list and view the saved recording files. Record text storage

location: Plug into your computer and select the Recording-
Translation folder.

©) Dialogue

Introduction: The translator's dialogue function provides
multi-person online voice translation, supporting recognition and
broadcast in 45 major countries (regions) around the world {(may
change with version updates). It reduces the requirements for

users' language skills, broadens the communication bridge, and
truly realizes barrier-free voice communication with zero threshold.

Join a group conversation

Actively create a multi-person chat (prerequisite: the device does
not join any chat)

¢ Click the Create button on the home page;

¢ Enter the conversation transition ID of the device you want to
invite and click OK;

¢ Click the "Finish" button to successfully create a multi-person
interactive chat operation.
Invite friends to join the conversation

¢ Click the button in the upper right corner of the homepage and
select the option to add members;

* Enter the device's conversation translation ID invitation and
click "OK";

¢ Click the "Finish" button to successfully invite friends to join the
chat.

Add member

e Click the button in the upper right corner and select the option
to add members;

¢ Enter the translation ID of the device to be invited and click "OK";

* Click the "Finish" button to successfully invite friends to join
the chat.

Member management

e Click the button in the upper right corner and select the member
management option;

¢ Click to exit mutual translation to exit multi-person mutual
translation;

* Click the button in the upper right corner and select the
language selection option.
advanced settings

¢ Click the button in the upper right corner and select the
language selection option;

* You can choose to turn automatic message broadcasting
on or off.

@ Photo Translation

language selection

¢ Click the language button at the top of the home page to enter
the language selection list;

* Click on the desired source/target language option.

Photo translation:
« Click the language button at the top of the home
page to enter the language selection list;
« Tap the screen to focus on the text you want to
translate;
e Click the button at the bottom of the screen;
* After recognition, the translation results are displayed.

Offline Translation

Precaution

« First, download the offline package when there is a
network;

* The usage is the same as online translation.

Instal ler

» WIFI settings: Configure the device’ s WiFi network;

» Broadcast mode: There are two modes to choose
from: automatic broadcast and manual broadcast.
In manual broadcast mode, the translation results
need to be broadcast manually and click play;-

o Bluetooth: Connect device Bluetooth;

« Display: After entering, you can set the sleep time,
there are four ways to choose: 30 seconds, one
minute, 3 minutes, and never turn off;

« Date and time: There are two ways to set the time
automatically and manually;.

« Clear data: Reset the device to its original state
(delete the user's device vendor's data, this
operation is irreversible);

« Firmware upgrade: check version information and
update firmware version;

o About the device: Check the current device name,
version number, copyright and other information.

Online Upgrade

When a new upgradable version becomes available, the
device will check when the user switches languages,
restarts the device, or 24 hours after the last check.
Both WiFl and mobile networks work with the update.




